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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,
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Instructions:  See Herein
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The following changes to the tender documents are effective immediately. This amendment 
will form part of the contract documents.  

 
Amendment 001 is issued for the following: 

 
(1) Bidder Question and Response 

                
 
 
 
(1) Bidder Question and Response 

 
QUESTION # 01: 
Where can we dispose of the water used for flushing the new pipe?  Is there a sanitary drain on site, 
or does the water have to get hauled away by a disposal firm? 
 
ANSWER # 01: 
Both disposal in the sanitary drain or hauling it away are acceptable.  For information, there are 
sanitary manholes located in the parking lot off John Street (beside the French Embassy), east of the 
East Dam.  There is also a sanitary forcemain in the central heating plant west of the West Dam.   

 
 

 
ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN THE SAME 
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The following question is answered and is effective immediately. This amendment will form 
part of the contract documents.  

 
From the Questions and answers by Contractors during Bid Stage:   
 
 

Q2. Can you please provide a specification on the steam traps and also provide the working pressure 
of the steam line?  

A2:  The steam trap is specified in the French version of Specification 33 65 13 – “Réseaux 
Thermiques -Tuyauterie de distribution en Acier”, article 2.2.14, but was omitted in the English 
Verson of Specification 33 65 13 – “Telethermics – Distribtution Piping – Steel”.   

A revised document is part of this Addendum no. 1 that specifies the steam trap in article 
2.2.14. 

The Operating and Design pressure of the steam line are already provided in the 
specification 33 65 13 – “Telethermics – Distribtution Piping – Steel”.   

 

SPECIFICATIONS 

Division 33 – Piping – Utilities: 

.1 Replace specification 33 65 13 – Telethermics Distribution Piping – Steel on which article 
2.2.14 is added to specify the steam traps requirements for this Project. 
 

 
 

 
ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS REMAIN THE SAME 

 
 
 


